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KOHUENT CIIOPTY MOBHIU CBIZOMOCTI YKPATHCHKOI'O CTYJIEHTCTBA

Y ecmammi suznaueno xoenimueny cmpyxkmypy xouwyenmy CIIOPT y mosHiti cgioomocmi YKpaiHCbKux cnmyoeHmis i
cmyoenmoxk. Teopemuxko-memooono2iuti 3acadu 00CAiOHCeHHA 0A3YIOMbCA HA NOHAMMI NPO KOHYenm AK CKlaoHe daza-
MOKOMNOHEHMHEe YMEOPEHHs, OOUHUYIO KOJIeKMUBHO20 3HANHSA, W0 Mac 6epbanvhi 3acobu eupadicenns. Ilpoananizoeano
nousmmesuii anapam xonyenmy CIIOPT, axuil 3aikco8ano 6 miaymayHux, mepmiHoI0IYHUX ma emumon02iuHux co6-
nuxax. Mamepianom oocniodcenna nociyyeanu 0ami, OMpUMAani nio 4ac acoyiamueHo2o eKChepuMennty, y KoMy 6351
yuacms 268 3000ysauie / 3000y6auox euwoi oceimu 3 Ykpainu. Ompumani peaxyii ckaacugikosano 6 memamudHi pynu:
«3macanvha OisnvHicmb (6UOU 3MA2aHb, CNOPMUBHI HA20POOU, GIO3HAKW)», «Buou cnopmyy, « Tpenysanvuuil npoyec i
nos’asawi 3 HUM QisuuHi énpasuy, «Yuacnuku (cnopmcmenu, mpenepu mowo)», «Cnopmuseni cnopyou (micye npoge-
Oennts smazansb, mpenysans)y, « Cnopmueni cnapsaouy, « Cnopmughe cnopsodicenus, 00se, esymmsy, « Qisuyni ma ncu-
XI4HI AKOCMI, KT PO38UBAIOMb 3AHAMM S CNOPMOoM», « Di3uuHi ma NCUXiyni Cmanu, AKi UKIUKAHE 3AHAMMAM CNOPIOM»,
«300p08 s, 300posuil cnoci6 scummsi, 300POSULL GUSTISLON.

3mooenvosano cmpykmypy konyenmy CIIOPT y ¢ghopmi acoyiamuenozo nois, wo micmums s10po, npusoepHy 30HY,
onudicHIO 11 8iooaneny nepucpepii. Aopo konyenmy opmyroms acoyiayii 300po8’s, medani, smacanus, oie, cuna, gym-
oon. Llenmpom a0pa € nekcema 300p08’s, W0 NiOMEEPONHCYE Mmpaouyitine YA61eHHA YKPAiHYie Npo NO3UMUBHUL GNIUSB
3AHAMMS CHOPIMOM HA 300p08 . Y pobomi 8paxosano eenoephi ocoonusocmi y cnputinammi konyenmy CIIOPT ocobamu
4onosivuoi ma sicinouoi cmami. Bemanogneno, wo 4onosiui acoyiayii 3a36uyail no8 sa3ami 3 mpeHy8aIbHUM NPOYECOM,
3MA2ANbHOI OLSUILHICMIO, JICIHKU 36epmaroms Oiibule y8azu Ha PI3HI 6UOU CNOPNLY, MICYe MPEeHY8aHb Ma PI3UYHI IKOCMI
cnopmemena / cnopmcemeHKu.

Kniouogi cnosa: xonyenm CIIOPT, acoyiamuénuii ekcnepumenm, cio80-CMUMYI, ACOYiamueHe noie KOHYenny,
sa0po, nepughepis.
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THE SPORT CONCEPT IN THE LINGUISTIC CONSCIOUSNESS
OF UKRAINIAN STUDENTS

The article defines the cognitive structure of the SPORT concept in the consciousness of Ukrainian students. Theoretical
and methodological principles of the study are based on the idea of the concept as a complex multicomponent formation,
a unit of collective knowledge that has verbal means of expression. The author analyses the conceptual apparatus of the
SPORT concept, which is recorded in explanatory, terminological and etymological dictionaries. The research material is
based on data obtained during an associative experiment involving 268 applicants for higher education from Ukraine. The
obtained reactions are classified according to the following thematic groups: « Competitive activity (types of competitions,
sports awards, honors)», «Sportsy, «Training process and related physical exercises», «Participants (athletes, coaches,
etc.)», «Sports buildings (place of competitions, training)», «Gymnastic apparatuses», «Sports equipment, clothing,
footweary, «Physical and mental qualities developed by sportsy, «Physical and mental conditions caused by sportsy,
«Health, healthy lifestyle, healthy appearancey.

The structure of the SPORT concept has been modeled as an associative field, containing a core, a near-core zone,
and near and distant peripheries. Its core is formed by associations: health, medals, competition, running, strength,
football. The centre of the core is the lexeme health, which confirms the traditional perception of Ukrainians about the
positive impact of sports on health. The gender peculiarities in the perception of the SPORT concept by males and females
are taken into account in the paper. It has been found out that men's associations are usually related to the training
process, competitive activities. Women pay more attention to different sports, place of training and physical qualities of
the sportsperson.

Key words: SPORT concept, associative experiment, stimulus, associative field of the concept, core, periphery.

IocranoBka mnpoOiaemMu. Y cCyyacCHUX MOBO3-
HABYUX OCHIHKEHHSX, SIKI MAarOTh MIKIUCIUILIIH-
HUW XapakTep, MOBY pO3IVISLIAIOTh B aHTPOIIOIICH-
TPUYHOMY BUMIpi. YBary HayKOBIIB INPHBEPTAIOThH
0COOHMBOCTI 1HAWBIAYaTbHOI KOTHITUBHOI i MOBHOI
KapTHH CBITY, SKi BiJOOpa)XeHi B KOHIIETITAX SK OH-
HUISIX MEHTAJILHOTO PIBHSL.

JlJis KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH KOHIIETIT € 0a30-
BUM TOHATTSAM. MOro BHM3HAYAIOTH SIK MiHIMAIbHY
CTPYKTYPHY OJMHUIIO 3HAHb, MUCJICHHEBY KOHCTPYK-
1ifo, iHGOpMaIliiHy CTPYKTypy cBimomocti (Maptu-
HI0K, 2011: 38). 3rigro 3 moramamu A. Komminza Ta
M. Ksiutiana, KOHLIENTH — II€ KOTHITUBHI OJMHHMII,
SKi MOXKHa KBaJliiKyBaTH SIK BY30JI, IIOB’SI3aHUHN

AxryasbHl IMTaHHS TyMaHiTapHUX Hayk. Bur 93, tom 1, 2025

3 acomiioBannmu eneMeHTamMu (Collins, Quillian,
1969). MeHTanbHUI JIEKCUKOH CTaHOBHUTH CKJIAIHY
KOTHITUBHY cHCTeMy IHMX 3B’s3KiB (Aitchison, 2012).

VY NCUXOJIHTBICTHUIIl KOHIENT PO3MISAIAI0Th SIK
MCHTAJIBHAN TIPOTOTHUI, 1CaNbHUN 00 €KT, SIKUH
iCHY€ B IICHXIIIi JIFOWHU; BiH BiJIMTOBi/Ta€ IEBHUM TICH-
xiuanM yTBOopeHHsM (Ll tepn, 1998: 191). Ha nymky
1. XomeHCBKO1, KOHLIENT € NCUXOMEHTAIBHUM YTBO-
PEHHSIM, JIMHAMIYHOI OJIMHUIICIO, 1[0 MpHUTaMaHHA
OKpEMOMY 1H/IWBIY I 3arajoM KOJEKTHUBY IPE/ICTaB-
HUKIB TIeBHOI KynbTypu (XomeHcbka, 2016: 6). Bin
Mae 0araToBUMIpHY CTPYKTYpY, SKa, KpiM OHATTEBOT
OCHOBH, MICTUTh 00OpPa3HO-acOIliaTHBHO-TIEPIIETITHB-
HUW CKIAQJHHUK: KOHIICNT iCHYE B MOBOMHCIICHHI Y
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(dhopmi o0OpasiB, acorialiii, ki BigoOpa)xeHi B HOTro
acouiatuBHOMY moi. Sk 3ayBaxkmna JI. CraBuilbka,
MIPOIIEC aCOLIIOBAHHS HATICKHTD JI0 CKIIaJJHOT pO3yMO-
BOT JIsUILHOCTI, & MUCIIMTEIILHUN 00pa3 BijgoOpaxkae
TIeBHY YaCTHHY MOJIEII CBITY: «3 OMHOTO O0KY, BiIOY-
Ba€ThCs TMPOIEC MepeKiany BepOaipHOI iHOopMaltii
Ha 00pa3HUiA, MPEeIMETHUN KOA. 3 1HIIOTO — 11 MOYKHA
pO3MIsAaTH SK aKT MMOPOIKEHHs HOBOTO (pparMeHTa
iHpOopMaIlii, ToB’s13aHOrO0 31 cTUMYNOM. Peakmii-aco-
LiaTH Ha TIEBHUH CTUMYII € PE3yJIBTaTOM Bepoaimizartii
MUCIIHTEIBHOTO 00pa3y mpeaMera, 0O3HAYeHOTO CII0-
BoM-ctumynom» (CraBurpka, 2015: 167).

MoBHa CBiJOMICTb SIK CYKYyINHICTb NEPUETITUBHUX,
KOHIENTYaJbHUX 1 MPOLEAYPHUX 3HaHb HOCIS KYJIb-
TYpH TIPO 00’€KTH peabHOTO CBITY (QopMyeThes 3a
JIOTIOMOTOI0 MOBHHX 3ac00iB. 3aCTOCYBaHHS acoIlli-
aTHBHOTO €KCIIEPHUMEHTY JIa€ 3MOTY «BHUBECTH Ha30-
BHI» MOBHY CBifiomicTh TIeBHOi ocobucrtocti (Cra-
BuIbKa, 2015: 168).

VY crarti konuent CIIOPT po3riisiHEMO SIK CKJIaJTHE
0araroOKOMIIOHEHTHE YTBOPEHHSI, OJTMHHITIO KOJICKTHB-
HOTO 3HaHHS, IO JIOTIOMO)KE OXOTHTH MHOXHHHICTh
MIOHSITh, SIKi 00’ €KTHBYIOTH YSIBIIEHHS HOCIiB yKpaiH-
CBHKOT MOBH ITPO LI€H COLIIOKYIBTYPHHUM (heHOMEH.

Anadni3 nocaimxenb. Konnent CIIOPT y pi3HUX
acrekTax Horo OCMHCIICHHS € MPEAMETOM CyYacHUX
HaykoBHX cTynid. 3okpema, @®. JlepBeHT BU3HAUUB
METOAM KOHIENTyasli3amii ClIopTuBHUX MeTadop, sKi
BXXHMBAIOTh TPEHEpPH, CIOPTCMEHHU, BHUKIAAadi, CIIOp-
tuBHI MeHekepu (Dervent, 2016). locnigHuk BcTa-
HOBMB BiZIMIHHOCTI Y KOHILENTYyalli3awii cropTy 0co-
0amu, sIKi € pI3SHUMH 32 CTATTIO, BIKOM, PIBHEM OCBITH,
a TaKOX JKMBYTh Ha pi3HHX KoHTHHeHTax (Dervent,
2016). A. Kommi, E. bepman 1 JI. Misutinren cxapak-
TEePU3yBAIH BIKOBI M TeHAEPHI OCOOIUBOCTI CIpPHI-
HATTS MOJIOJJIF0 YYACHHKIB CIIOPTUBHOI MisNTBHOCTI.
Bonu 3amporoHyBaiu pecHoHACHTaM BUKOHATH
tecTt «Hamamoil crioprcmMeHa» W BCTaHOBWIIM, 11O
ICHYIOTh TEHJEPHI BIIMIHHOCTI IIOIO 3alliKaBJICHHS
cnioptoM y mijtitkoBomy Biti (Colley et al., 2005).
@. Promo, A. Yanabaena, I1. donTeitn 3’ acyBanm, 91
BBKAIOTh CIIOPT Taxy330, Y SKii JOMIHYIOTh YOJIO-
BiKH, 1 UM BIUIMBA€E e CIPUHMAaHHS Ha KaTeropusa-
uiro copreMeniB 3a crartio (Ruchaud et al., 2017).
Bueni npoBenu eKCIIEpUMEHT, ITiJ] 4ac sIKOTO BHSIBHIIH
KOTHITHBHY aCHUMETPIIO: «...yCl CIIOPTCMEHH Oyiu
CTIIPUIHSATI BUCOKO 32 TIOKa3HUKOM MY KHOCTI, 1 JIUTIIE
OIliHKA TIOKa3HHUKA )KIHOYHOCTI BapitoBaiacs 3aJie)kKHO
BiJ BUAY CHIOPTY (40s0BiumMit um xinouuit)» (Ruchaud
et al,, 2017: 43). T. Mananu mpoaHajizyBana KOH-
uenrocdepy CHOpPTy SK CIOCIO CTPYKTypyBaHHS
iHpOpMAIIT B CHOPTUBHOMY MEIiHHOMY MPOCTOPI Ha
Matepia yKpaiHCbKUX iHTepHeT-BUmaHb (Mammwd,
2023). Hamre mociipkeHHS JOMOBHIOE HU3KY IPallb,

siki ripucBsiueHi BuBdeHHIO KoHuenty CIIOPT, ioro
JHTBOKOTHITHBHOMY aHaIi3y.

Meta cTaTTi — BU3HAUUTH KOTHITUBHY CTPYKTYpPY
xoutnenty CIIOPT, sixa 3aikcoBaHa B MOBHIH CBif0-
MOCTI YKPaiHCBKOTO CTYICHTCTBA.

Buxiaa ocHOBHOro marepiajy J0CJIiIAKeHHS.
[IpoBenenns nocmikenns kouuenty CIIOPT 3niii-
CHEHO B KiJIbKa €TalliB, Ha KOXKHOMY 3 SIKUX 3aCTOCO-
BaHO BIAMOBIAHI METOIHU 1 npuiiomu: 1) 3a 10MOMO-
TOI0 JIEKCHKOTPa(iYHOTO Ta €TUMOJIOTIYHOTO aHAIIi3y
BHU3HAUCHO IOHATTEBI XapaKTEPUCTHKH I[OTO KOH-
LenTy, SKi 3a(ikCOBaHO y TIyMayHHX, €TUMOJIOTIU-
HUX 1 TEpMIHOJIOTIYHUX CJIOBHHUKAaX; 2) MPOBEACHO
aCOL[IaTUBHUI EKCTIEPUMEHT JJISl OTPUMAaHHS peaKIii
Ha CJIOBO-CTUMYJ cnopm, sKi chopMyBasiuCsl y CBi-
JIOMOCT] YKpaiHCBKOTO CTYJAEHTCTBA; 3) iHTEpPIpEeTO-
BAHO JIaH1 EKCTIEPUMEHTY JAJIsl BCTAHOBIICHHS «sApay 1
«repudepii» acomiaruBHoro moist koHnenry C//OPT.

AmHani3 clIOBHUKOBUX Ae]iHILil JekceMu cnopm,
K1 TOJJaHO B akajeMiyHOMY «CIIOBHHKY YKpaiHCBKOT
MOBM» 1 «BeTMKOMY TIIyMauHOMY CJIOBHHKY Cy4acHOI
YKpaTHChKOT MOBM», BUSIBUB Taki 3HadeHHA: «Cropr,
y, gon. 1. ®di3ugni BrpaBu (TiMHACTHKA, aTJIETHKA,
CIOPTHBHI iTpH, TypU3M 1 T. iH.), IKi MalOTh Ha METi
PO3BUTOK 1 3MILIHEHHSI OpTaHi3My. 2. epeH. 3aHsTTH,
SKHM Jy)K€ 3aXOIUTIOIOTHCS, SIKe 3IMCHIOIOTH 13
3aB3ATTsIM 1 mpuctpacTio» (CIIOBHUK yKpaiHCHKOT
moBH, 1978: 576; Bemukuii TIryMadyHUN CIOBHHK
cydacHO1 ykpaincbkoi MoBH, 2005: 1374).

3a HalMM CIOCTEPEKEHHAM, Y TIIyMAauyHHUX CJIOB-
HUKaX aHDIIHCHKOI MOBH PENpe3eHTOBaHO Oiiblie
3HAUeHb JICKCEMU aHMI. Sport, aHiX Yy CIOBHHMKax
yKpaiHCbkol MOBH. Lle 3yMOBJIE€HO, Ha Hallly JyMKY,
TTOXOKEHHSAM CJIOBA Cropm 1 TPAIUIIITHIM HOTO BXKH-
BaHHSIM B YKPaiHCBKilf MOBi. 3 TIOTVISTY TTOXOKEHHS
JIEKCEMa Cnopm € 3all03U4EHOI0 B YKpalHChKIN MOBI 3
aHnIiiicekoi. B aHmilicbKy MOBY BOHA MOTpamuia sk
CKOPOYCHHUH BapiaHT (PpaHIly3bKOrO CJ0Ba desport,
TOOTO B JIOCTIBHOMY 3HA4Y€HHI ‘po3saea, 3a6a6a’, siKe
OyJ10 TIOX1THUM BiJI Ti€cToBa (se) desporter (‘uyxamu
possae, 3abas, byKearbHo 8iosoaikamu /8i0 pobomu/”)
1 yTBOpeHe 3a JoroMororo npedikca dis— (po3-) Bin
IiecioBa porter ‘Hecmu’, MO TOXOAWTH BiJl JIATHH-
cbKoro portare (ETMMONOTIUHMIA CIOBHUK YyKpaiH-
cpkoi MmoBH, 2006: 381).

«Online Etymology Dictionary» micTuTs 00TpyH-
TYBaHHS IOSBU JICKCEMU aHIVI. SpOrt CIIOYaTKy SK
niecnoBa: aHTI. «Sport (v.) ¢. 1400 ‘to take pleasure, to
amuse oneself’, from Old French desporter, deporter
‘to divert, amuse, please, play; to seek amusement’,
literary ‘carry way’ (the mind from serious matters),
from des— ‘away’ (see dis-) + porter ‘to carry’, from
Latin portare ‘to carry’ (from PIE root *per — (2) to
lead, pass over’)» (Online Etymology Dictionary).
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AHTITIACHKHI IMEHHUK Sport € TIOXITHAM BiJT Jli€c-
JIOBA, SIKE CIIOYATKy O3HA4allo aHril. ‘pleasant pastime’
(YKp. ‘npuemne nposedenns uacy’), ajne sik aHTIL. ‘game
involving physical exercise’ (YKp. ‘epa, wo micmumo
@isuuni 6npasu’) BOHO «BHepmIe 3adikCOBAaHO Y
1520-x poxax» (Online Etymology Dictionary). 3Ha-
YeHb CJIOBAa aHMI. Sport B aHIIIKCHKIM MOBI 3Ha4YHO
Oinple HDK B YKpaiHCBKiH, 30kpema B «Dictionary.
cambridge.org» ix momano 8, y «Oxford Learner’s
Dictionaries» — 23; BOHHM OXOILUTFOIOTH TTOHSTTS:
aHmI. sport (YKp. ‘criopt’), aHI. sports (YKp. ‘criop-
TUBHI irpu’), aHDI. 3actapije sport (YKp. ‘po3Baru’,
“KapT’), aHmI. aBcTpai. sport (YKp. ‘ApyXKHil cro-
ci0 3BepTaHHs, 0COOJIMBO JI0 YOJOBIKa’), aHII. 0io0-
Jior. sport (ykp. ‘pociiiHa abo TBapuHa, sKa YiTKO Ta
0e3mepedHo BIAPI3HIETHCS Bil CBOTO 3BHYANHOTO
tumy’) Ta iH. (Oxford Learner’s Dictionaries).

BaxxnuBuMm, Ha HaIly JyMKY, € TAaKOXK 3’ SCyBaHHS
3HAUEHHS MOHSTTS «CHOPT», IO PENpPEe3eHTOBAHE Y
CIIOBHHMKaxX CIIOPTHBHUX TepMiHiB. TepmiHomoriuni
CJIOBHUKHU YKPATHCHKOI Ta aHINIIMCHKOI MOB IMOJIAI0Th
BHU3HAUCHHS TEPMiHA «CIOPT» SK BUIY MisUTBHOCTI,
30KpeMa 3MaraibHOi. be3syMOBHO, HUM TIOCIYTOBY-
10ThCs (paxiBIli ramy3i Qi3UIHOT KyIBTYypH 1 CIIOPTY,
a TaKOX CTYJIEHTH / CTyAeHTKH (3100yBavi / 3100y-
BauKH), SIKI HABYAIOTKCS 3a €0 CHEIIAJIbHICTIO.

VY  «TepMiHONOTIYHOMY CIIOBHUKY 3 (i3W4HOT
KyIBTYpH 1 CHOPTY» TOJJAHO TEPMIH «CIIOPT» Y JBOX
3Ha4eHHsX. [lepiie 3HaYeHHS MTOB’s3aHE 13 3Marab-
HOW AisIbHICTIO:! «CHOPT — 1€ BIACHE 3MA2ANbHA
OisinbHicmb, cenudiyHO (OPMOIO SKOT € cucTeMa
3MaraHb, 0 iICTOPUYHO CKiIajacs B ranysi ¢iznaHoi
KYJBTYPH SIK CliellianbHa cepa BUSBICHHS Ta yHi(i-
KOBAHOTO TIOPIBHSHHS JTIOACHKAX MOXIIHBOCTEH (Y
BY3bKOMY PO3YMiHHI); 81dCHE 3MA2ANbHA OisIbHICD,
CreliaiibHa IiIrOTOBKA JI0 Hel, a TakokK crenudivHi
CTOCYHKH, HOPMH 1 JJOCATHEHHsI y cdepi 1i€i Aisuib-
HocTi (y IUpPOKOMY po3yMiHHi)...» (I'puban Tta iH.,
2016: 78). [lpyre 3HaueHHS [IbOI'0 TEPMiHA CTOCYETHCS
(hi3muHOT KyJIBTypH Ta CYCHUIBHOTO JKUTTS 3arajoM:
«Cropt — 11€ 00Ha 3 HAUbIIbUL AKMUBHUX (hOpM NpO-
A6y Pi3uUUHOL KYIbmMypU 6 HCUmMmIi Cycniibcmed, sika
XapaKTepHU3y€eThCsl HacaMIiepesl 3MarajlbHOIO [isuib-
HICTIO, y SIKiii IEBHUM YMHOM OL[IHIOIOTHCS Ta MOPiB-
HIOIOTBCS pe3y/IbTaTH NPoIiecy (Pi3HUHOTO BUXOBAHHS
SK OKPEMHX 1HIUBITYYMIB, TaK 1 IUTAX KOJCKTHBIB»
(I'puban ta in., 2016: 78).

3ayBakUMO, 1110 B TePMiHI «CHOPT» 3adikcoBaHi
ceMH ‘amacanusa’ 1 ‘OisiibHicmb’, OCKINBKH B 000X
3HAUEHHAX WJIEThCS MPO 3MaraibHy IisUIBHICTH Ta
aKTHBHY (OpMY BUSIBY (i3UUHOI KYIIBTYpH, sIKa TAKOXK
BiToOpakeHa y 3MarajabHii TisUTBHOCTI.

VY «Sport Lexis Terms Explanatory Dictionary
in English» momani Onm3bpKi 10 3a3HaYEHUX BHIIE

nediHimii, ame TEepHIow € Ta, MO MICTUTh CeMY
aurn.  ‘play’ (Svinks, 2011: 645). 3okpema, 3
noknukanHsM Ha «Dictionary of the Sport and
Exercise Sciences» (Anhsel, 1991) moscueno, 1o
CIIOPT — Tie aHml. organized play (‘énopsokosana
epa’): anri. «Sport is the organized play that is
accompanied by physical exertion, guided by a formal
structure, organized within the context of formal
and explicit rules of behavior and procedures, and
observed by spectators» (Anhsel, 1991: 143). Coym-
HUM € 3ayBa)KE€HHS MpPO TE, L0 CHOPT IOB’sI3aHUMI
i3 pyxoM, MPOAYKTHUBHICTIO: aHMI. «Sport always
contains an externally observable performance
or (artistic) movement which can be attributed to
personal ability being specifically improved (through
training). Due to its simple testability, partly by means
of objectified measurement (registering of the best
performance as a record), sport functions as a means
for personal confirmation and for social competition
(sport competition)» (Haag, Haag, 2003: 472). Inammi
3HAUEHHS, $IKI PO3KPUBAIOTHCS B IOSCHEHHI Tep-
MiHa «CTIOPT», IOBOJI IIMPOKi: aHTNI. ‘enjoyment of
movement and play’ (YKp. ‘3adoeonenmns 6i0 pyxy
i epu’), ‘striving for personal achievement and
recognizing one’s limits’ (YKp. ‘npaenenus 00 oco-
oucmux 00cseHeHb 1 GUSHAHHS CBOIX MedicC’), ‘Striving
for prestige’ (YKp. ‘npaehenns 0o npecmudicy’) W iH.
(Haag, Haag, 2003: 472).

[TopiBusaBmM nmediHimii JekceMu cnopm, SKi
MOJIaHi B CIIOBHUKAX YKPATHCHKOI Ta aHIIIIHCHKOI MOB,
MU BCTaHOBMJIM, IIO JJIsl HUX CIUIBHUM € 3HAYCHHS
‘3MacanvhHa OisIbHiCmy™ Ta ‘3aHsmms Qi3UYHUMU
enpasamu’. THuI 3Ha4eHHs (‘3a0o6onenus’, ‘8iONo-
YuHOK’, ‘0ocsienents’ Ta 1H.) € THAUBITYyaTbHAMHA IS
KOJKHOI 3 MOB.

JInst BCTAaHOBIICHHS! KOTHITHBHOI CTPYKTYPU KOH-
uenty CIIOPT y cBiZoMOCTI YKpaiHCBKOIO CTy-
JICHTCTBA TPOBEIEHO AaCOIIaTUBHHUN EKCIICPUMEHT.
VY mocnipKeHHI 3a BIACHOIO 3TOAOI0 B3SIIM Y4acTh
268 ocib (76 gonoBivoi ctari i 192 — xiHO401) BikOM
18-19 poki: 141 3700yBau / 3moOyBadka BHIIOT
ocitn Kam’sHeup-IToguIbCHKOTO  HAIIOHATBHOTO
yHiBepcuTety iMeHi IBana Orienka ta 127 3100yBa-
4iB / 3000yBauoKk HaBuaibHO-HAYKOBOTO 1HCTHTYTY
npasa Jlep>aBHOTO MOAaTKOBOTO YHIBEPCUTETY.

PecnionienTam 1 pecrioHeHTKaM OyJI0 3arporno-
HOBAHO JaTy BiANOBiAbL Ha 3anuTaHHsa: «Ha3BiTh, He
00MipKOBYIOYH, acoIfiallii (C10Ba, CJIOBOCTIOTYYCHHS)
10 TOHATTS cnopmy. Otpumano 1348 peakuiid, sKi
MOCIYryBalIu MatepiasioM pociimkerHs. O0poOis-
I04M JIaHi, MU BpaxOBYBaJIM BCi acowialii, 30kpema
W omuHmyHi (iHAMBiMyanbHi). Takok po3MeKoBaHO
peakTIii CTyIeHTIB / CTYIEeHTOK (PaKyasTeTy (Hi3UIHOI
kynerypu (Kam’stHenb-Ilominbebkuii  HarioHaTbHUAN
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yHiBepcuTeT iMeHi [Bana Orienka), siki 3aiiMaloThCs
PI3HUMH BUAAaMH CIIOPTY, MAIOTh BiJIMOBITHI 3HAHHS
1 HaBWYKHW; 3700yBaviB / 37100yBadyoOK HecIelialb-
HUX (aKyIbTETIB / HABYAIbHO-HAYKOBHX 1HCTUTYTIB
(HHI): icropwyHOTO, MPUPOTHHYOTO, CIICIiaTBEHOT
OCBITH, TICHXOJIOTIi 1 COIianbHOI POOOTH, 1HO3EMHOT
¢inornorii; HaBYaIbLHO-HAYKOBOTO I1HCTUTYTY YKpa-
fHcpKOi (inonorii Ta xypHamictuku (Kam’sHenb-
[NominbChbKMii  HaliOHAJIBHUN YHIBEPCHTET IMEHI
IBana Orienka), HapuanbHO-HAyKOBOTO IHCTUTYTY
mpaBa (/lep>kaBHUI TOAATKOBHIA YHIBEPCHUTET).
OTtpuMaHi 1aHi aCOLIaTHBHOIO EKCIIEPUMEHTY CHC-
TEMaTH30BaHO 1 CKIACHU(IKOBAaHO B KiJIbKa TeMaTH4-
HUX TPYII, 10 Jaj0 3MOTY BCTAHOBUTH HAWTHITOBIII
peakiiii, siki (GOpPMyIOTh acOI[IaTUBHE I10JIC KOHIICITY
CIIOPT. 3oxpeMa, BUIICHO Taki TPpymH: «3MarajibHa
TUSUTBHICTE (BUM 3MaraHb, CIOPTUBHI HArOpoJIu, Bij-
3HaKM)», «Bumm cropry», «TpeHyBambHHE mpoLec
1 moB’s13aHi 3 HUM (i3UYHI BIPaBW», «YYacCHUKH /
y4yacHHUII (CIIOPTCMEHH / CIOPTCMEHKH, TPEeHepH / Tpe-
HEepKu # iH.)», «CHOpTHBHI criopyau (Mice Ipose-
JICHHS 3Maranb, TpeHyBaHb)», «CIOPTUBHI CHAPSIAN,
«CrnopTHBHE CTIOPSIIKCHHS, OJAT, B3yTTD», «DizudHi
Ta TICHXIYHI SKOCTi, SIKi pPO3BHBAIOTH 3aHATTS CIIOP-
TOM», «Di3UyHl Ta MCHUXIYHI CTaHW, SKI BUKIHUKAHI
3aHATTSIM CIIOPTOM», «370pOB’S, 3[0POBHH cIOCIO
KHTTS, 300POBUH BUINISLA». 32 MEXI TPyl BHHECEHO
OIMHWYHI (IHAMBITyalbHi) peakiiii Ha CIIOBO-CTHUMYJ
cnopm, K1 He 3aBXK[H MiIIAI0ThCS IHTEPIIPETYBAHHIO.
Sk 3acBimUMIM JaHi acCOLIaTHBHOTO EKCIIePH-
MEHTY, Bil 64 cTyAeHTiB / CTymeHTOK (28 dom. i
36 xiH.) paxynsreTy (Pi3MYHOI KyJABTYpH OyJ0 OTpH-
MaHoO 3arajioM 326 peakiliii Ha CJIOBO-CTUMYII CHOPII.
BcranoBneHno, mo KiTBKICHO TIEPEBAKAIOTH TaKi
TeMaTU4Hi Tpynu: « Bumn criopty» (3aramom 77 peak-
i — 23,6%); «Di3uyHi Ta ICUXivHI SKOCTI, SIKi PO3-
BUBAIOTH 3aHATTS crioprom» (61 peakuis — 18,7%);
«TpenyBasbHUI TpoLec 1 MOB’s3aHi 3 HUM (Di3u4Hi
BrpaBu» (57 peakuid — 17,5%); «3100poB’s, 3710-
POBHIA crociO JKUTTS, 3A0POBUN BUIIIAI (43 peax-
mii — 13,2%); «3MaranpHa TisTbHICT (BUAN 3Maranb,
CIIOPTHBHI HAropojy, Big3Haku)» (40 peaxmin —
12,3%). Ilpumyckaemo, 110 Taka BeJWKa KUIBKICTbH
peakuiifi y TppOX MNEpIIMX TpyHax € HEBUIAJIKO-
BOIO, OCKUIBKH Y CBIJIOMOCTi CTYJCHTIB / CTYJEHTOK
(akynpreTy (Pi3UUHOT KyJABTypH CIOPT ACOIIIOETHCS
HacamIiepes i3 pi3HUMH BHIAAMH CITOPTUBHOI TisTb-
HOCTI, pO3BUTKOM (Di3MYHUX 1 TICUXIYHHX SKOCTEH,
TPEHYBAJbHUM IPOIIECOM, IO BJIACTHBO MalOyTHIM
yuutensiM Gi3ndHoi KynbTypu W TpeHepaM. Takox
aKTyaJIbHUM JUIS HUX € YSIBIICHHS TIPO CIIOPT SIK 3Ma-
TaJbHY MisUTBHICTD 1 BAYKJIMBICTH HOTO BILTUBY Ha CTaH
300poB’st mroauHu. 11lo1o oCTaHHBOTO TBEPAKEHHS,
TO MU CIIOCTEPETIIH, IO KUIBKICTh YOJOBIUMX 1 KIHO-

yux peakuii Oyna momibna (18 wom., 21 xiuH.), ane
KOJIU HIUIOCS TIPO 3MAeaHHs, KIIBKICTh YOJIOBIYMX
peaxuiii nepesaxana (15 4o, i 9 xiH.).

IHmi  TemaTwyHI TPYyNH OXOIUTIOIOTH 3HAYHO
MEHIITy KIUTBKICTh peakmii: «CIOpTUBHI CHapPSIIN»
(15 peaxkuiii —4,6%); «Di3uuHi Ta ICUXI4HI CTAHU, K1
BHKIIMKaHI 3aHATTSIM criopTom» (12 peakmiii — 3,7%);
«Y4acHUKH / yyacHULI (CIOPTCMEHH / CIOPTCMEHKH,
TpeHepu / TpeHepku i iH.)» (12 peakuiit — 3,7%);
«CropTuBHI criopynu (Miclie TPOBEACHHS 3Marasb,
TpeHyBaHb)» (7 peakuiit — 2,1%); «CnopTuBHE cIio-
PAIKEHHS, O1IAT, B3YTTs» (2 peakuii — 0,6%).

Mu He BUSBMIIM 3arajioM 1CTOTHUX T'€HIEPHUX BiJl-
MiHHOCTeH y cnpuitaarTi konuenty C/IIOPT crynen-
TaMH U CTyACHTKaMH, SIKi HABYAIOThCS HA (aKyJabTEeT
¢i3nuHOi KynbTypu. 30Kpema, 1 YOJOBIKHM, 1 KIHKH
MaiKe 3 OIHAKOBOIO KUIBKICTIO HA3WBalW PEaKIIii:
300pos’s (18 wom., 21 xiH.), cura (11 gom., 11 xin.),
oiz (9 9omn., 9 xkiH.), mpasmu (7 4om. i 5 xKiH.), sumpu-
sanicms (6 4o, 4 KiH.), weuokicms (3 4oi., 3 KiH.),
ooxc (3 9o, 3 xin.). OnHaK MOMITHIIN KiJIbKA BUPa3-
HUX XapaKTepUCTHK: 1) TOMiIHYBaJIbHUMH JJISI YOJIO-
BiKiB Oynm peakmii mpenysanns (14 4om., 7 kiH.),
smaeanns (15 49oi., 9 xiH.); 2) )KIHKM HaJau nepe-
Bary acouiauisM ¢isuuni eénpasu (5 xiH., 40J. peak-
uii BigcyTHi), ¢pyToom (6 4oim., 12 xkiH.); 3) 4OMOBIKH
HasuBaJM OliJbIE BHUIB 3MarajbHOl TiSIIHHOCTI;
4) )KIHKY aKIEeHTYBaIH Ha (PI3MYHMX 1 ICUXOIOTIIHUX
SAKOCTSAX CIIOPTCMEHA / CITOPTCMEHKH.

OtpuMaHi miJ 4ac eKCHepUMEHTY acoriiamii Mu
MOPIBHSIN 3 TIIYMAyeHHSM JIGKCEMH CHOpPM Y CIIOB-
HUKax. BBaxkaemo, 1m0 mpoaHanizoBaHi peakiii Ha
CJIIOBO-CTUMYJI cnopm 3A€OLIbIIOTO BiIINOBIIAIOThH
CIIOBHUKOBUM JIe(DiHIIlisIM, 30KpemMa i TepMiHOJIOT -
HUM. OKpIM TOTO, CTYJIEHTH 1 CTyACHTKH (haKyIbTeTy
(hi3muHOl KynTBTYpH MarOTh BiANOBiIHI HAOyTi 3HA-
HHS 3 Tajy3i CIOpTy Ta cOpPMOBaHI HaBUYKH Tpe-
HYBaJBHOTO TIPOLIECY, 110, O€3yMOBHO, TO3HAYUIIOCS
Ha cnpuitaarTi konnenty CIIOPT rta 3acobax ioro
BepOamizarii. OnuHUYHI acoriarii-peakiii CTymeH-
TiB-CIIOPTCMEHIB (npomeinu, niauy8aHHs, Kpacusi
MOMeHmMU, 1iHb, DAANCAHHI, 00pO2a, 2POuLi) € PIZHUMHU
1 BiZ0OpaxaroTh iHIUBIAyaJbHI OCOOJUBOCTI iXHBOT
MOBHOI CBIJIOMOCTI.

Ilim 9ac acoIiaTUBHOTO EKCIEPUMEHTY TaKOX
orpumano 1022 peakmii Ha CIOBO-CTUMYI CHOpPM
Bix 200 crymentiB / ctymeHToK (48 wom. 1 152 xiH.)
HecnierianbHuX QaxynbreriB / HHI. Cropt mns Hux
HE € BHJIOM NPOQECiiiHOi MisIIbHOCTI, X04a 3TiTHO
3 HaBYAJIBHUM IUIAaHOM (Di3MYHE BHXOBAaHHS BHUKJIA-
JIA€ThCSI SIK OCBITHIM KOMIIOHEHT Ha IMEpUIoMy Kypci
YHIBEPCHUTETY.

Acormiarii-peakriii  3m00yBadiB  /  3700yBavoK
HecnerianbHuX (akynsreTiB / HHI 3acBimumm, mo
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KUTBKICHO MEpeBaKAIBHOIO Ul HUX € TeMaTHYHa
rpymna: «3MarajbHa AisJIbHICTh (BUAN 3Marab, CIop-
TUBHI HAropojiy, Bifg3Haku)» (295 peakuiii — 28,8%),
nepeBary HajgaHo acomiamii medani (94 peaxmii). Lli
JlaHl ICTOTHO BiAPI3HSIOTHCS BiJ peakIliii CTyICHTIB
(hakynpreTy (I3UYHOT KYIBTYPH, JUIS SKHX BaXKIIH-
BHMH € CaMi 3MaraHHs Ta y4acTh y HUX (BOHHU MOAAIH
nuie 3 peakuii MI00 HAropoj MmepeMoXisam). [Himi
acoriamnii penpe3eHTOBaHO B TEMAaTHYHHX TIpyIax:
«Bumu cnopry» (218 peaxmiit — 21,3%); «Tpeny-
BaJIbHUU TIPOTIEC 1 TTOB’s13aHi 3 HUM (i3UYHI BIIPABH»
(115 peaxiit — 11,3%); «®i3u4Hi Ta NICUXIYHI SKOCTI,
SKI PO3BUBAIOTH 3aHATTS crmoptom» (99 peakuiii —
9,7%); «310poB’si, 3M0POBUN CIIOCIO KHUTTS, 37[0PO-
Buil B (98 peakuiit — 9,6%); «CnopTuBHi crio-
pyau (Miclie TIPOBENEHHS 3MaraHb, TPEHYBAHbB)»
(71 peaxtist — 6,9%). 3HaUHO MEHIINMH 32 KITBKICTIO
Oynu peaxiii TeMatmuHUX Tpyr: «CIIOPTHBHI CHa-
pagm» (47 peakuiit — 4,6%); «Y4acHUKY / y4aCHHIII
(cmopTcMeHH / CHOPTCMEHKH, TPEeHEpU / TPEHEPKH
i iH.)» (44 peakuii — 4,3%); «®Di3uuHi Ta MCUXivHi
CTaHH, SKI BUKIUKAHI 3aHATTSAM CIIOpTOM» (24 peak-
1ii — 2,4%); «CrIopTUBHE CTIOPSAIKEHHS, OJIST, B3y TTSD)
(11 peaxmiit — 1,1%).

SIK 3acCBiAYMIIM JaHi IPOBEIEHOTO EKCIIEPUMEHTY,
LIiCTh TEMaTHYHUX TPYH PEaKIiid CTyACHTIB / CTyICH-
TOK HecnenianbHux (akynpreriB / HHI BusBumucs
3HaYHUMH 32 KUTBKICTIO, y 3100yBadiB / 3100yBavoK
(hakynnpTeTy (i3MUHOT KYJIBTYpH TaKUX TPymH Oyiro
1’ s1Th. Ha Hamry 1ymKy, e 3yMOBJIEHO 3HAYHOIO KiJlb-
KICTIO YYaCHHUKIB €KCIIEPUMEHTY, PI3HUMH CIIeLiaib-
HOCTSIMH, SIKi BOHH OINAHOBYIOTb, & TaKOX THM, IO
CTY[ICHTH / CTYJACHTKH HECICIiabHUX (aKyIbTETIB
HE 30CEepeHKCHI Ha KOHKPETHINA CITOPTUBHIM MislTb-
HocTi. [Ipumyckaemo, nesiki peakiiii Ha CIIOBO-CTUMYIT
Ccnopm MOXKyTb BUHUKATH 111 BIVIMBOM TPaAULIIHOTO
IUISL CYCIIBCTBA YSIBICHHS TIPO CIIOPT SIK 3allOpYKy
300poB’si: «CropT — 3amopyka 3[0pOB’sl 1 Kpacuy,
«CriopT — 3amopyka 3/0pOB’sl 1 JKUTTEBOTO YCIIXY»,
«B 3mopoBoMy Tini — 3mOopoBUil AyX». ToMy 3HAYHOIO
OyJa KiJbKiCTh acomiariit 30opos’s (19 om., 67 xiH.),
300p068020 cnocody scumms (5 4on., 6 XiH.), 300-
posoeo mina (1 4oin., KiH. peakuis BiacyTHs). Peak-
1ii, SIKi CTOCYHOTBCS TPEHYBaJbHOTO MPOIECY: 0Oie
(11 yomn., 43 xin.), mpenysanns (12 voin., 18 xin.),
cmpuoxu (4 9071, 15 KiH.), MOKITHBO, 3yMOBJICHI THM,
10 CTYICHTH / CTYACHTKH 00MPAarOTh (Di3UUHI BIIPaBH,
SIKI TOKPALIyIOTh 1XHE 340pOB’s, a00 BBaXKAIOTh X
TakuMu («bir KopuCHUH 17151 31I0POB’sI»).

Kpim Toro, 3m00yBaui / 3100yBauku Hecreiaib-
HUX (aKyJIbTETIB YacTO € HE YYaCHUKAMHU 3MaraHb, a
DISIa9aMHy, TPUXUITBHUKAMH SIKOTOCh CITOPTCMEHa abo
(hanaramMu TICBHOTO CITOPTUBHOTO KIIyOy. [linTBepmKye
Ile i 3HaYHA KUTBKICTh PeaKiiid — Ha3B BUIIB CHOPTY:

¢ymoon (14 womn., 28 xin.), sonetibon (8 4on., 21 xkiH.),
oackembon (11 4o, 15 xin.). OnHaK KIHKW HA3UBAIIU
Habararo Oinbllie pi3HUX BHIIB CIIOPTY HIXK YOJIOBIKH,
JOJIAOYN HE JIMIIE TaK 3BaHI TPAAMIINAHI «OKIHOTI»
CTIOPTUBHI 3aHATTS K XVOOXCH: 2iMHACMUKA, (im-
Hec, a W paHillle HETHUIIOBI JUIS HHUX, ayie TOMYJSpHi
CbOTO/IHI, HANpPUKIAL: NIAGAHHS, 2PEKO-PUMCHKA
bopomwvba, b6okc 1 1H. TakoK YaCTOTHUMU BUSBUIINCS
acorianii-peaxiii, siki MoB’si3aHi 3 y4aCHUKaMH CIIOp-
THBHOT JTISUTEHOCTI, & CaMe mpeHep, CROPmcMen.: ipeJi-
ctaBiieHo 40 JKiHOYMX peakIliii IPOTH JIUIIIE 4 YOJIOBI-
ynx. JKiHKM BBa2)KalOTh BaXKIIUBHUMH MicIle TPEHYBaHb
1 IPOBEJICHHS 3Maranb: cnopmusnutl 3an (41 peaxuis),
cmadion (8 peakiiii). YoIOBIKY 111010 1IbOTO HA3BAJIN
quie 13 peakiin. OTOX it CTYyACHTIB / CTy/eH-
TOK HecnemianbHuX (akynsreriB / HHI BakmmBumun
€ 30BHIITHI MOKA3HUKH CIIOPTHBHOI MisUTBHOCTI Ta 1l
PE3YIBTaTH — nepemoza, Meod,ii, a TAKOK YYaACHUKU TIET
HisutbHOCTI. [IpudoMy 4YOJIOBIKM 37€0UTBIIIOTO Ha3H-
BaJIM acowialii NI0J0 3MaraHb 3arajioM Ta Menayei
SIK BUJLy Haropojau (xoua ix Oymo menie). Haromicts
JKIHKaM BayKJIMBO OyJI0 KOHKPETH3YBaTH BHUIM 3MaraHb
1 Haropom, MAKpecHuTH ixX: Onimniticoki iepu, yemni-
oHam, nepemoea, Kyook. [HIUMBiTyanbHI peakiiii ofu-
HUYHI | pi3Hi 32 3HAUSHHSIM: KoManoa, Miscnapoonuil
onimniticokuti komimem, Jliea uemnionie, cxyoHemms,
MOopaHCy8ants, banem.

Ha ocHOBI gaHWX acoIliaTHBHOTO EKCIIEPUMEHTY
3MOJIENTbOBaHO CTPYKTypy KoHuenty CIIOPTy dhopmi
acoLiaTUBHOIO MOJIsL. SIApOM acouiaTHBHOTO MO €
peaxuii medani, smaeanns, oie, cuna, ¢ymoon. llen-
TPOM siJipa — acowiar 300pos’s. Ha Haiy nymky, 11e
3yMOBJICHO THM, IO TPAIUIIITHO CIOPT CIIPHIMAaIOTh
SIK MOXJIMBICTh BIUTMBATH TIO3UTHBHO Ha 3JI0POB’S.
Acoriartii, sSiKi yTBOPIOIOTH SIIPO, Maike TOBHICTIO
30iraloThCs i3 CIIOBHUKOBUMH JeQiHILISIMU: CIIOPT —
e 3MaraiibHa AisUTbHICTh, Pe3yJIbTaTOM SIKOi € mepe-
MOTH, HAaropou, meaaji tomio. O4ikyBaHUMU B SAPI
KOHIIETITY € peaKIii cura, cuia 6oii, cuia Oyxy, SKi
3aikcoBaHi y CBIIOMOCTi YKpaiHCHKUX CTYJCHTIB /
CTyIeHTOK ycix (akynsreTiB Ta HHI. Ilpumnyckaemo,
L€ 3yMOBJICHO THUM, IIO 3aHATTA CIIOPTOM HE JIMIIE
3MIIIHIOE 3JI0POB’SI JIFOJMHU, & i poOUTh i1 (hizudHO
1 TyXOBHO cwibHIIIOW. [Ipusinepny 300y GOpMYyIOTH
acoriarii-peaKIiii mpenysants, cnopmsai, nepemoad,
mpasmu, backemoonu, m a4, mpenep, gonetivon. Bonu,
Ha Haly OyMKY, HIATBEPKYIOTh TpaauLiiHEe PO3y-
MiHHSI CIIOPTY SIK AISTBHOCTI, O Niependavyae TpeHy-
BaJIbHUI TpOLIEC, MPHUCYTHICTh OCOOM, SIKa TPEHYE,
Pi3HI BUIH CTIOPTY Ta CIIOPTHBHI cHapsaau. bamkHio
riepudepito YyTBOPIOIOTH acomiarii-peakiii cnopmic-
MeH, Kyook, Haeopoou, Onimniticoki iepu, OoKc, meHic
1 i1, OnuHAYHI peakmii GOpMYIOTh BiImajacHy Hepu-
(epiro acomniaruBHOTO 101151 KOHIIENTY CI//OPT, Bino-
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Opaskatouu ioro iHnuBigyansHe cipuiitmanns. Cepen
HUX € aCOIliaTH, y IKUX MOYKHA OOTPYHTYBAaTH 3B’ 30K
31 CIIOPTUBHOKO JISUILHICTIO, 30KpEMa JIUNCi, KOB3aHU,
KIouKa, eanmeni, waiba, KiMoOHO, KoMaHod, cyoosl,
cynepuuymeo, xobi, epowi, npubymox, ycnix Ta iH.
OpnHak 3adikcoBaHO 1 Taki peakiii, AKi CKIAIHO Kia-
cu]ikyBaTu i iHTEpIIPETYBaTH, OCKIIKA BOHU BUSIB-
JISIIOTh HETUIIOBI, OCOOHMCTI YSIBIEGHHS YKPaiHCBKHX
CTYIICHTIB / CTYIIEHTOK IIPO CIOPT: GIliHA, 20pU, CYM,
muck, ekonoeis, Qinocoghis, knuea, kKaimam, idica.
BucnoBku. OTxe, y MOBHill cBimoMocTi yKpaiH-
cbkoro cryaenrcrBa kouuent CIIOPT nacammnepen
peani3yeThcsi B 3HAYCHHSX: «3[IOPOB’SD», «ydacTh Y
3MaraHHsXx, MEPEeMOTH, HarOPOAW», «BUIAHU CIOPTY».
IT'enepHuid acnekr € akTyaJbHUM JUIsl CTYJEH-
TiB / CTyIEHTOK HecmeriansauxX ¢akynasreris / HHI:
BiH BimoOpakae crenniky CHpUHAMaHHS CIIOPTY
YOJIOBIKAMH 1 J)KiHKaMHu. YOJIOBIKH TIEpEBaKHO aCoIli-
IOFOTh CIOPT i3 TPEHYBAJIBLHUM IIPOLECOM 1 3Maraib-

...............................................................................

HOIO iSUIBHICTIO, )KIHKU — 13 BUJIAMH CIIOPTY 1 MicLIeM
MpoBeJIeHHsT TpeHyBaHb. J{ist 3mo0yBayiB / 3100yBa-
YOK (aKylnbTeTy Qi3HUHOI KYJIBTYpH, SIKi 3aiiMalOThCs
CIIOPTOM 1 BUBYAIOTH CIICITiaIbHI PaxoBi TUCIIUTIIIHH,
TeHACPHI MOKAa3HUKU Majo NPOAYKTHBHI: AJISI HUX
3arajioM CIOpT OB’ sI3aHUM 13 PI3HUMHU HOT0 BUAAMHU,
(I3MYHUMH 1 ICUXIYHUMU SIKOCTSIMH, SIKi PO3BUBAIOTh
3aHATTS CIIOPTOM, TPEHYBILHUM MPOLECOM 1 (i3ny-
HUMH BIpaBaMH. HeTHUTOBI YSIBIEHHS PO CIOPT
MOB’si3aH1 3 IHIWBiAyaJIbHUMH, HE 3aBXKIU yCBIIOM-
JICHUMH, HOTO XapaKTepUCTHKAMH.

[Tomaneine BuByeHus kouuenty CIIOPT ue muie
nacte Outblie iH(opMallii mpo ocoOIMBOCTI BepOa-
Ji3anii KOHIENTIB y cydacHil yKpaiHChKil MOBI, a i
MO)KEe MaTH MPaKTUIHE 3aCTOCYBAHHA Y TPOECiifHO
Opi€HTOBaHIM miAroToBImi MaiOyTHIX (axiBIiB Yy
rary3i (pi3U9HOT KYJNBTYPH 1 CIIOPTY, a TaKOX y (op-
MyBaHHI TMO3UTHBHOTO CHIPUHHATTA CHOPTY Cepex
HECTICLIaNICTIB.
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